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  التقرير المؤقت للأمين العام إلى مجلس الأمن بشأن الحالة في بوروندي 
مقدمة   أولا -

أخــيراً توجــت بالنجــاح الجــهود الــتي لا تكــل الــتي بذلهــا ميســر عمليــة الســـلام في  - ١
بوروندي، الرئيس السـابق نيلسـون مـانديلا وزعمـاء المنطقـة، إذ أسـفرت عـن إنشـاء حكومـة 
وحـدة وطنيـة انتقاليـة ذات قـاعدة وعريضـة في ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر وكـانت إعلانـاً لبـــدء 
مرحلة جديدة وواعدة في السعي إلى تحقيق السلام والاستقرار الدائمين في بورونـدي. وشـهد 
هذه المناسبة رؤساء جمهورية تترانيا المتحدة ورواندا وزامبيا ومـلاوي ونيجيريـا ونائبـا رئيسـي 
جنوب أفريقيا وأوغندا، والأمين العام للأمم المتحدة، إلى جانب ممثلين للأمم المتحدة والاتحـاد 

الأوروبي. 
ولئن كان السيد مـانديلا قـد أعلـن أن دوره كميسـر قـد انتـهى فإنـه سـيواصل القيـام  - ٢
بدور الضامن أدبيا لاتفاق أروشـا بشـأن السـلم والمصالحـة في بورونـدي كمـا أنـه سـيوفد مـن 
يمثِّلـه في لجنـة رصـد التنفيـذ. وأكـد السـيد مـانديلا أن المســـؤولية عــن كفالــة التنفيــذ الكــامل 
والسريع للأحكام المتبقية مـن اتفـاق أروشـا تقـع علـى كـاهل لجنـة رصـد التنفيـذ الـتي ترأسـها 
الأمم المتحدة واتمع الدولي. ووافقت لجنة رصد التنفيذ علـى عقـد دورـا العاديـة السادسـة 
في بجمبورا، وهي أول دورة على الإطلاق تعقد في بوروندي، وذلك قبـل ايـة السـنة. وهـذا 

قرار جدير بالترحيب سيؤثر إيجابا في الجهود الرامية إلى تنفيذ اتفاق أروشا.  
S)، أبلغت مجلس  وفي رسالتي المؤرخة ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ (2000/1096/ - ٣
الأمن أن اتفاق أروشا المؤرخ ٢٨ آب/أغسـطس ٢٠٠٠ قـد أنـاط بـالأمم المتحـدة دورا هامـا 
وخاصا هو رئاسة لجنة رصد التنفيذ. وتشمل المسـؤوليات المنوطـة بتلـك اللجنـة مهمـة متابعـة 
تنفيذ الاتفاق ورصده والإشراف عليـه وتنسـيقه. وكنـت آمـل أن أقـدم إلى مجلـس الأمـن بعـد 
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ذلك بفترة قصيرة اقتراحا بتوسيع نطاق ولاية الأمـم المتحـدة في بورونـدي، وأن أبيـن الكيفيـة 
التي يمكن ا تعزيز وجود الأمم المتحدة في هذا البلد من أجل إنجاز المهام الموكلة إليه. 

بيد أن على الرغم من أن الاتفاق تضمن مجموعة شاملة من التدابير الراميـة إلى تحقيـق  - ٤
السلام والمصالحة في بوروندي، فإن الجهود الرامية إلى تنفيذه تعـثرت بسـبب عـدم الاتفـاق في 
مجـالين حـاسمين همـا: القيـادة الانتقاليـة ووقـف أعمـال القتـال/وقـــف إطــلاق النــار، ذلــك لأن 
الجماعتين المسلحتين، الس الوطني للدفـاع عـن الديمقراطيـة – جبهـة الدفـاع عـن الديمقراطيـة 
ـــة الســلام في  – قـوات التحريـر الوطنيـة، لم تكونـا طرفـا في عملي وحـزب تحريـر شـعب الهوتـو 
أروشا. وبوجه خـاص، حـال اشـتداد القتـال منـذ توقيـع الاتفـاق دون إنجـاز العديـد مـن مـهام 
المرحلة الانتقالية، بما في ذلك عودة اللاجئين والمشردين وإعـادة توطينـهم، فضـلاً عـن إصـلاح 
ـــد حيــث  المؤسسـات العسـكرية والأمنيـة. وأدى ذلـك أيضـا إلى تفـاقم الحالـة الإنسـانية في البل

يعاني السكان بالفعل من تفشي وباء الملاريا وانتشار حالات سوء التغذية والجوع.  
S)، أكـــد مجلــس  /PRST/2001/6) وفي البيـان الرئاسـي المـؤرخ ٢ آذار/مـارس ٢٠٠١ - ٥
الأمـن أهميـة دور لجنـة رصـد التنفيـذ في دفـع عمليـة السـلام قُدمـا، وشـــجعني الــس في بيانــه 
المــؤرخ ٢٩ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١ (S/PRST/2001/17) علــى مواصلــة إشــــراك الجماعـــات 
المسلحة في الجهود المنسقة الرامية إلى التوصل إلى تسوية سياسية للصـراع والإسـهام في ذلـك. 
وإذ أكد الس اعتزامه مواصلـة متابعـة التطـورات في بورونـدي عـن كثـب، بمـا في ذلـك مـن 
خلال الإفادات التي تقدمـها الأمانـة العامـة بانتظـام، أعـرب عـن اسـتعداده للنظـر، علـى ضـوء 
التقـدم المحـرز بشـأن المسـائل المعلّقـة، في تقـديم أي مسـاهمات أخـرى في عمليـة السـلام وتنفيــذ 

اتفاق أروشا. 
ـــو تقــديم معلومــات مســتكملة إلى مجلــس الأمــن بشــأن  والهـدف مـن هـذا التقريـر ه - ٦
التطورات الرئيسية في بوروندي والمتعلِّقة ـا ومعالجـة بعـض المسـائل المتعلِّقـة بالولايـة المسـندة 
إلى الأمم المتحدة لمواصلة دعم تنفيذ الاتفاق، وما تحتاجه لذلك من مـوارد. وسـيحدد التقريـر 
الخطـوط الرئيسـية لنطـاق وحجـم المـهام الـتي ستنشـأ عـن رئاسـة الأمـم المتحـــدة للجنــة رصــد 
التنفيذ، خصوصا وأنه قد تم الآن إنشاء حكومة انتقالية. بيـد أنـه يتوقـع أن التوصـل إلى اتفـاق 
على وقف إطلاق النار سيســتغرق وقتـا أطـول. ونتيجـة لذلـك، فـإن الاحتياجـات مـن المـوارد 
التي يمكن تقديرها تقديرا دقيقـا إلى حـد مـا هـي المـوارد المرتبطـة بلجنـة رصـد التنفيـذ. ونظـرا 
لإنشـاء حكومـــة انتقاليــة في ١ تشــرين الثــاني/نوفمــبر وتوقــع إعــادة لجنــة رصــد التنفيــذ إلى 
بوروندي، يلزم في المقام الأولى تحقيق التكامل بين مختلف الكيانات التابعة للأمم المتحـدة الـتي 

تدعم عملية السلام وزيادة تركيز نشاطها وتعزيزها. 
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لجنة رصد التنفيذ  ثانيا -
يعلـم مجلـس الأمـن أنـني قمـت بنـاء علـى طلـب الأطـراف الموقِّعـة علـى اتفـاق أروشـــا  - ٧
وبالتشـاور مـع الميسـر بتعيـين ممثلـي الخـاص لمنطقـة البحـيرات الكـبرى. السـيد برهـانو دينكـــا، 
رئيسـا للجنـة رصـد التنفيـذ. وفيمـا يلـي بيـان ولايـــة لجنــة رصــد التنفيــذ، كمــا ينــص عليــها 

البروتوكول الخامس لاتفاق أروشا: 
متابعة تنفيذ جميع أحكام الاتفاق ورصده والإشـراف عليـه وتنسـيقه وكفالـة  (أ)

فعاليته؛ 
كفالة التقيد بالجدول الزمني للتنفيذ؛  (ب)

كفالة التفسير الدقيق لأحكام الاتفاق؛  (ج)
التوفيق بين وجهات النظر؛  (د)

التحكيم في أي نزاع قد ينشأ بين الأطراف الموقِّعة والبت فيه؛  (هـ)
إســداء التوجيــه إلى جميــع اللجــان واللجــان الفرعيــة المنشــأة بموجــب كــــل  (و)
بروتوكول من البروتوكولات لغـرض تنفيـذ الاتفـاق وتنسـيق أنشـطتها: اللجنـة التقنيـة لتنفيـذ 
الإجراءات المتعلِّقة بإنشاء قوة دفاع وطني؛ واللجنـة التقنيـة لتنفيـذ الإجـراءات المتعلِّقـة بإنشـاء 
السـلطة الوطنيـة؛ ولجنـة وقـف إطـلاق النـار؛ ولجنـة إعـادة الإدمـاج؛ واللجنـة الوطنيـــة لإعــادة 

تأهيل �المنكوبين�؛ 
مسـاعدة ودعـم الحكومـة الانتقاليـة في تعبئـة المـــوارد الماليــة والماديــة والتقنيــة  (ز)

والبشرية اللازمة لتنفيذ الاتفاق؛ 
البت في قبول الأطراف المشاركة الجديدة وفقـا للمـادة ١٤ مـن الـبروتوكول  (ح)

الثاني للاتفاق؛ 
الاضطلاع بأية مهمة أخرى تكلف ا اللجنة بموجب الاتفاق.  (ط)

وتقوم اللجنة أيضا بدور آلية ضمان الامتثال لاتفاق أروشا. وبناء على ذلك، سـتقوم  - ٨
اللجنـة ورئيسـها بـالرصد الدقيـق لتنفيـذ الشـروط الـتي قبلـها الرئيـــس بيــير بيويــا (الفقــرة ١٦ 
أدناه). وعلاوة على ذلـك، طُلـب إلى رئيـس اللجنـة واثنـين مـن ممثلـي الميسـر (القـاضي مـارك 
بوماني والأستاذ نيكولاس هايسوم) مساعدة الرئيس بيويا والأطراف الأخـرى في التوصـل إلى 
اتفاق ودي وعاجل على توزيع المناصب الوزارية وتوزيـع الـوزارات، إذا مـا نشـأت خلافـات 

بين الموقعين. 
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وتتألف لجنة رصد التنفيذ مـن ٢٩ ممثـلا: ١٩ ممثـلا مـن الأطـراف البورونديـة الموقِّعـة  - ٩
علـى الاتفـاق؛ و ٦ أطـراف مـن اتمـع المـدني البورونـدي؛ وممثـــل لكــل مــن الأمــم المتحــدة 
(الرئيس)، ومجتمع المـانحين، ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة، والمبـادرة الإقليميـة بشـأن بورونـدي. 

ويشترك في اللجنة ممثل للميسر بصفة مراقب. 
ـــترة، تعقــد اللجنــة  وتتخـذ لجنـة رصـد التنفيـذ بجمبـورا قـاعدة لهـا. وفي أثنـاء هـذه الف - ١٠
اجتماعاـا في أروشـا، بجمهوريـــة تترانيــا المتحــدة، إلى أن تتــهيأ الأحــوال اللازمــة، لا ســيما 
ـــاير  الأحــوال الأمنيــة، في بورونــدي. وعقــدت اللجنــة اجتماعــها الأول في كــانون الثــاني/ين
٢٠٠١ كما عقدت أربع دورات أخرى في آذار/مارس، والفترة أيـار/مـايو – حزيـران/يونيـه، 

وآب/أغسطس، وتشرين الأول/أكتوبر، جميعها في أروشا. 
وخلال هــذه الــدورات، نظرت لجنــة رصــد التنفيذ في عـدد مـن المسـائل الهامـة الـتي  - ١١
لا يتوقف حلها على وجود اتفاق مسبق على القيادة الانتقاليـة أو وقـف أعمـال القتـال/وقـف 
إطلاق النار. وتعمل اللجنة أيضا على يئة اـال للتنفيـذ الكـامل للاتفـاق بعـد حـل المشـاكل 
المعلّقة. وبالإضافة إلى ذلك، فإن اللجنة بتكوينها الشامل للجميع وحاجة أعضائـها إلى العمـل 
معـا بشـأن مجموعـة واسـعة النطـاق مـن المسـائل والمـهام، تسـاعد في بنـاء الثقـة بـــين الأطــراف 

البورونديين وعلى استدامة الروح الإيجابية للاتفاق. 
ووفقا للاتفاق، دعت لجنة رصد التنفيذ حكومة بورونـدي إلى أن تشـكِّل علـى وجـه  - ١٢
الاستعجال لجنة تحقيـق مسـتقلة للتحقيـق في مسـألة السـجناء السياسـيين وأحـوال السـجون في 
بورونـدي. وسـتتألف اللجنـة مـن اثـني عشـر عضـوا، منـهم ثمانيـة خـــبراء قــانونيين بورونديــين 
ترشـحهم حكومـة بورونـدي بالتشـاور مـع لجنـة رصـد التنفيـــذ. وســيكون الأعضــاء الأربعــة 
الآخرون خبراء قــانونيين دوليـين توفرهـم الأمـم المتحـدة. وسـتبدأ اللجنـة أعمالهـا خـلال شـهر 
تشرين الثاني/نوفمبر، وأُعطيت لها مهلة مدا ثلاثة أشهر لإنجاز التحقيق والتقدم بتوصيات. 

ونظرت لجنة رصد التنفيذ أيضا في قيام الحكومة والجمعيـة الوطنيـة بصـوغ تشـريعات  - ١٣
بشأن الحصانة المؤقتة فيما يتعلق بالجرائم ذات الدافـع السياسـي، وإبطـال أحكـام القـانون الـتي 
تعوق الحرية السياسية، والأعمال التحضيرية اللازمـة للعـودة الطوعيـة للاجئـين وإعـادة إدمـاج 
ـــة لتنصيــب  المشـردين داخليـا وتأهيلـهم. وعـلاوة علـى ذلـك، ناقشـت اللجنـة الشـروط اللازم
حكومة انتقالية والتوقيت الذي ستطلب فيه هذه الحكومة نشـر قـوة دوليـة لحفـظ السـلام مـن 

أجل دعم تنفيذ الاتفاق. 
وكجزء من الأعمال التحضيرية المضطلع ا حتى الآن، يعمل فريقـان عـاملان تابعـان  - ١٤
للجنـة رصـد التنفيـذ في بجمبـورا، بدعـم مـن مكتـب الأمـم المتحـدة في بورونـدي. وقـد كُلِّــف 
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أحد الفريقين بحصر التشريعات البوروندية الحاليـة الـتي تمنـع النشـاط  السياسـي الحـر، وكُلِّـف 
الفريق الآخر بـإعداد موجـز لاتفـاق أروشـا وصـوغ رسـالة مشـتركة كـي يوزعـا علـى شـعب 
بوروندي كجزء من حملة إعلامية. ويدعم مكتب الأمـم المتحـدة في بورونـدي عمليـة السـلام 
أيضـا، بمـا في ذلـك عمـل لجنـة رصـد التنفيـذ، عـن طريـــق أنشــطته الإعلاميــة والمســاعدة الــتي 

يقدمها لتيسير مشاركة اتمع المدني. 
 

الترتيبات الانتقالية  ثالثا - 
ـــاعين هــامين في تمــوز/يوليــه ٢٠٠١ ــدف الخــروج مــن الطريــق  عقـد الميسـر اجتم - ١٥
المسدود الذي وصلت إليه مسألة الترتيبات الانتقالية: الأول مـع قـادة مبـادرة السـلم الإقليميـة 
في لوساكا في ٨ تموز/يوليه، والثاني مع الموقعين على اتفاق أروشـا في جوهانسـبرغ بعـد ذلـك 
بيومين. وفي الاجتماع الأول، أبلغ الميسر القادة بأنه نظرا لعـدم حصـول توافـق في الآراء فيمـا 
ـــش، فإنــه يــرى أن مــن  بـين مجموعـة الأطـراف العشـرة (التوتسـي) والموقـف الـذي اتخـذه الجي
الحكمة اقتراح أن تقبل المنطقة بالسيد بيير بويويا قائدا انتقاليـا للمرحلـة الأولى. ووافـق القـادة 
علـى ذلـك، ولكنـهم أصـروا علـى عـرض الشـروط الـتي وضعتـها الجبهـة البورونديـة مـن أجــل 
ـــروط المبــادرة الإقليميــة وأن يؤكــد الســيد بويويــا قبولــه ــذه  الديمقراطيـة أيضـا وكذلـك ش
الشروط في مؤتمر القمة الخامس عشر للمبادرة الإقليمية بشأن بورونـدي المقـرر عقـده في ٢٣ 

تموز/يوليه، حيث سيتخذ القرار النهائي. 
وفيما يلي بيان الشـروط الأحـد عشـر الـتي وافـق عليـها السـيد بويويـا والـتي سـتراقب  - ١٦

تنفيذها لجنة رصد التنفيذ: 
إشراك ممثلين للأطراف الموقِّعة في الحكومة؛  (أ)

تنفيذ جميع بنود الاتفاق بصدق ودون تحفظ؛  (ب)
الشروع في أقرب وقت ممكن في إصلاح الجيش وإدماج الجماعـات المسـلحة  (ج)

فيه؛ 
التعاون تعاونا كاملا مع ممثل مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين  (د)

فيما يتعلق بإعادة اللاجئين وإعادة توطين المشردين داخليا؛ 
توفير الحماية لجميع القادة السياسيين، وبخاصة العائدون من المنفى؛  (هـ)

الامتناع عن الانتقام من الخصوم السياسيين؛  (و)



601-62581

S/2001/1076

إطلاق سراح السجناء السياسيين بناء على توصية لجنة التحقيق المستقلة الـتي  (ز)
ستنشأ؛ 

الدعوة إلى نشر قوات دولية وإقليمية لغرض صون السلام والأمـن، والتعـاون  (ح)
معها؛ 

الإذن بإنشـاء وحـدة للحمايـة الخاصـة للقـــادة السياســيين تتــألف مــن  عــدد  (ط)
ـــين وأشــخاص تعينــهم مجموعــة الســبعة (الهوتــو)  متسـاوٍ مـن الجنـود/أفـراد الشـرطة البوروندي
ومجموعة العشرة (التوتسي)، تعمل تحــت قيادمـا المشـتركة، وتسـاعدها وتدرـا البلـدان الـتي 

عرضت أن تسهم بقوات؛ 
العمـل علـى تحقيـق التمثيـل العـادل للطوائـف البورونديــة في جميــع الوظــائف  (ي)

العامة؛ 
التعاون مع لجنة رصد التنفيذ؛  (ك)

إيقاف مهام رئيس بوروندي في اية فترة الثمانية عشر شهرا.  (ل)
وأعلــن الميســر في ايــة اجتماعــه مــع الأطــراف الموقِّعــة علــى الاتفــاق، المعقــــود في  - ١٧
جوهانسبرغ في١٠ تموز/يوليه، عن التوصل إلى اتفاق على القيادة الانتقالية. ويقضـي الاتفـاق 
بأن يتولى السيد بويويا القيادة في النصف الأول من الفـترة الانتقاليـة، ومدـا ثـلاث سـنوات، 
وأن يكون السيد دوميسيان ندايزيي (الجبهة البوروندية من أجـل الديمقراطيـة) نـائب الرئيـس. 

ويتسلم السيد ندايزيي الرئاسة في المرحلة الثانية وتعين مجموعة العشرة نائبا جديدا للرئيس. 
وأحــاط مؤتمــر القمــة الإقليمــي الخــامس عشــر بشــأن مبــادرة الســلام الإقليميـــة في  - ١٨
بوروندي، الذي عقـد في ٢٣ تمـوز/يوليـه ٢٠٠١، علمـا بـالاقتراح المقـدم مـن السـيد مـانديلا 
بشأن مسألة القيادة الانتقالية دون مواصلة مناقشة الموضوع مع الموقعين. ويبـدو أن ١٤ طرفـا 
مـن الأطـراف البورونديـة الموقِّعـة الــ ١٩ وافقـت علـى أن يتـولى السـيد بويويـــا قيــادة المرحلــة 
الأولى للفـترة الانتقاليـة شـرط أن يقبـل بالشـروط الـتي قُدمـت إليـه في لوسـاكا. ووقَّـــع الســيد 
بويويـا وثيقـة وافـق بموجبـها علـى الوفـاء بجميـع الشـروط. ووقَّـع الوثيقـة أيضـا رئيـس المبـــادرة 

الإقليمية، الرئيس الأوغندي يويري موسيفيني، والسيد ندايزيي. 
ووافق مؤتمر القمة على نشر قوة للحماية في بورونـدي في أقـرب وقـت ممكـن، يشـار  - ١٩
إليها فيما بعد باسم وحدة الحماية الخاصة. وسيكون نصف أفراد وحـدة الحمايـة الخاصـة مـن 
قوات الجيش والشرطة الحالية، وتقدم النصف الآخر مجموعة السبعة (الهوتو) من بـين السـكان 
المدنيين، والأطراف الموقِّعة التي لديها عناصر مسلحة (الـس الوطـني للدفـاع عـن الديمقراطيـة 
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وجبهة التحرير الوطني وحـزب تحريـر شـعب الهوتـو)، وأي قطـاع آخـر مـن قطاعـات اتمـع 
يتمتـع بثقـة مجموعـة السـبعة. ورأى مؤتمـر القمـــة أن تكــون وحــدة الحمايــة الخاصــة بــالحجم 
والقدرة الكافيين لحماية القادة العائدين من المنفى، بمـا في ذلـك مـن جيـش بورونـدي. ووافـق 
المؤتمر أيضا على أن تكون لوحدة الحماية الخاصة قيادة محـايدة في المقـام الأول، وأن تسـاعدها 
البلدان الأربعة، جنـوب أفريقيـا والسـنغال وغانـا ونيجيريـا، الـتي أبـدت الرغبـة في المسـاهمة في 
القوات التي ستنشر في بوروندي من أجـل كفالـة احـترام وقـف إطـلاق النـار قبـل إنشـاء بعثـة 

لحفظ السلام تابعة للأمم المتحدة. 
وقرر مؤتمر القمة أن يبدأ إصــلاح الجيـش فـورا بعـد تنصيـب الحكومـة الانتقاليـة، وأن  - ٢٠
تسـهم البلـدان الأربعـة المذكـورة أعـلاه بقـوات لا لغـرض كفالـة احـترام وقـــف إطــلاق النــار 
وحسب، بل للإشراف أيضـا علـى عمليـة دمـج الجيـش والمسـاعدة في إنشـاء وتدريـب وحـدة 
خاصـة لحمايـة المؤسسـات يراعـى في تشـكيلها التـوازن العرقـي. وشـدد قـادة المنطقـــة علــى أن 
القوات التي تسهم ا البلـدان الأربعـة ستنشـر بـالتزامن مـع مواصلـة الجـهود لنشـر قـوة لحفـظ 

السلام تابعة للأمم المتحدة، على النحو المتوخى في اتفاق أروشا. 
وقـرر مؤتمـر القمـة أيضـا أن يجـري تنصيـب الحكومـــة الانتقاليــة في ١ تشــرين الثــاني/  - ٢١
ـــا للحصــص المتفــق عليــها للمنــاصب  نوفمـبر ٢٠٠١، وأن يتـم ترشـيح أعضـاء الحكومـة وفق
الوزرايـة (٦٠ في المائـــة موعــة الســبعة و ٤٠ في المائــة موعــة العشــرة)، وأن يتــم توزيــع 

المناصب الوزارية عن طريق التفاوض بين الأطراف الموقِّعة. 
وأوفد الميسر اثنين من ممثليه، هما السيد بوماني والسيد هايسـوم، إلى نيويـورك في ٢٠  - ٢٢
أيلول/سبتمبر للتشـاور مـع الأمانـة العامـة ومجلـس الأمـن. وقـد أبلغـا الـس بـالتقدم المحـرز في 
تنفيذ عملية السلام والتمسا تأييده للترتيبات المتعلقة بـالتنفيذ الـتي اتفـق عليـها في مؤتمـر القمـة 
الخامس عشر، وبخاصة فيما يتصل بترتيبـات القيـادة وإنشـاء وحـدة الحمايـة الخاصـة. وفي ٢٦ 
) أكد فيـه مـن جديـد تـأييده  S/PRST/2001/26) أيلول/سبتمبر أصدر مجلس الأمن بيانا رئاسيا
القوي لما يقوم به السيد مانديلا من جهود للتيسير، ولتنصيب الحكومة الانتقالية في بورونــدي 
في١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١. ودعـا الـس أيضـا الأطـراف البورونديـة إلى التوصـــل إلى 
اتفاق على وجه السرعة بشأن إنشاء وحدة للحماية الخاصة يعهد إليـها بمهمـة شـرطية واحـدة 
فقط هي توفير الأمن الشخصي للسياسيين العائدين من المنفى. وحـث الـس كذلـك اتمـع 

الدولي على تقديم الدعم، على أساس عاجل، لتدريب ونشر وحدة الحماية الخاصة. 
ـــادرة الســلام  ودعـا رئيـس المبـادرة، السـيد موسـيفيني، مؤتمـر القمـة السـادس عشـر لمب - ٢٣
ــــلاف بــين الحكومــــة  الإقليميـة إلى الانعقـاد في ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١. ونظـرا للخـ
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البورونديـــة ومجموعـة السـبعة (المؤيـدة للـهوتو) علـى عـدد مـن المسـائل، بمـا في ذلـــك تكويــن 
الحكومـة الانتقاليـة والدسـتور الانتقـالي، إلى جـانب تكويـن وحجـم وحـــدة الحمايــة الخاصــة، 
حث مؤتمر القمة الطرفين علـى تسـوية خلافامـا وتقـديم تقريـر إلى مؤتمـر القمـة المقبـل المقـرر 

عقده في جنوب أفريقيا في ١١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١. 
وفي بيان صحفي تلاه رئيس مجلس الأمن في ١٠ تشرين الأول/أكتوبر، أشـار أعضـاء  - ٢٤
الـس إلى أهميـة المرحلـة الحاليـة مـن عمليـة السـلام في بورونـدي وأهـابوا بجميـع الأطــراف أن 
ـــة  تعمـل سـويا بـروح تتوخـى حلـولا توفيقيـة لتذليـل الصعوبـات المتبقيـة والسـير قُدمـا في عملي
السـلام. وأعـادوا تـأكيد تــأييدهم القــوي لتنصيــب الحكومــة الانتقاليــة في ١ تشــرين الثــاني/ 
نوفمبر؛ ودعوا جميع الموقعين على اتفاق أروشا إلى أن تتعاون تعاونا كاملا مع الميسـر وفريقـه 
ـــم يئــة البيئــة  ولجنـة رصـد التنفيـذ وأن تفـي وفـاء تامـا بالالتزامـات الـتي تعـهدت ـا لكـي يت
السياسـية والقانونيـة اللازمـة لتيسـير عـودة القـادة السياسـيين المنفيـين. ودعـوا أيضــا الأطــراف 
البوروندية إلى أن تولي الأولوية للتوصل إلى اتفاق بشأن المسائل المعلّقة، بما فيها إنشـاء وحـدة 
ـــادة السياســيين العــائدين،  للحمايـة الخاصـة هدفـها علـى وجـه التحديـد هـو توفـير الحمايـة للق
ودعوا الجماعات المسلحة إلى وقف أعمال القتـال والشـروع في التفـاوض علـى وقـف إطـلاق 

النار. 
ـــادرة الســلام الإقليميــة في موعــده في ١ تشــرين  وعقـد مؤتمـر القمـة السـابع عشـر لمب - ٢٥
الأول/ أكتوبر في بريتوريا. وشهد المؤتمر عددا من التطورات الإيجابية: ففيما يتعلـق بالحكومـة 
الانتقالية، أفاد السيد مانديلا بأن السيد بويويا ومجموعـة السـبعة اتفقـا علـى إطارهـا القـانوني، 
وعلى تكوين الوزارة، وهيكل الحكومة، وتكوين مجلس الشـيوخ والجمعيـة الوطنيـة الانتقاليـة. 
وفيما يتصل بوحدة الحماية الخاصة، عرضت جنوب أفريقيـا والسـنغال وغانـا ونيجيريـا توفـير 
الحماية للقادة السياسيين العائدين من المنفى إلى أن يتم تدريب ونشر وحدة جميع أفرادهـا مـن 
البورونديين. ووافقت جنوب أفريقيا على نشر وحدة للحماية في بوروندي بحلـول ١ تشـرين 
الثـاني/نوفمـبر، علـى أن تنضـم إليـها لاحقـا وحـدات مـن البلـدان الثلاثـــة الأخــرى. ووصلــت 
الكتيبة الأولى من قوات جنوب أفريقيا إلى بوجومبورا في ٢٧ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١. 

 
مفاوضات وقف أعمال القتال/وقف إطلاق النار   رابعا - 

قام نائب رئيس جنوب أفريقيا، جيكوب زوما، الذي يقدم المساعدة إلى الميسـر فيمـا  - ٢٦
يتعلق بالمفاوضات الرامية إلى التوصـل إلى وقـف لأعمـال القتـال/وقـف لإطـلاق النـار، بتقـديم 
إفادة عن جهوده إلى مؤتمر قمة مبادرة السلام الإقليميـة في دورتيـه الخامسـة عشـرة والسادسـة 
عشرة. وطلب إلى مؤتمر القمة أن يدعو الجماعــات المسـلحة إلى أن تتفـاوض علـى نحـو جـدي 
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وأن تلتقي بقياداا لتقنعها بضـرورة إبـرام اتفـاق للسـلام دون مزيـد مـن الإبطـاء. وبعـد أن تم 
التوصل إلى اتفاق على القيادة الانتقالية، أصبح إاء الحرب عن طريـق التفـاوض بـين حكومـة 

بوروندي والجماعات المسلحة أولوية من أولويات عملية السلام. 
وفي مؤتمــر القمــة الســابع عشــر، دعــا زعمــاء المنطقــة الــس الوطــني للدفــاع عـــن  - ٢٧
الديمقراطيـة - جبهـة الدفـاع عـن الديمقراطيـة وحـزب تحريـر شـعب الهوتـو - قـــوات التحريــر 
الوطـني، اللتـين دعيتـا إلى حضـور الاجتمـــاع، إلى وقــف أعمــال القتــال والشــروع في إجــراء 
مفاوضــات تفضــي إلى وقــف إطــلاق النــار. وأوضــح قــــائد الـــس الوطـــني للدفـــاع عـــن 
الديمقراطية - جبهة الدفاع عن الديمقراطية لمؤتمــر القمـة أن جماعتـه ظلـت تؤيـد دومـا التوصـل 
إلى تسوية للصراع عن طريق المفاوضـات وأـا تـأمل في أن يتسـنى لهـا التفـاوض مـع الحكومـة 
الانتقالية. وكرر دعوتـه إلى مواصلـة عمليـة ليـبرفيل بمشـاركة مـن رئيـس الغـابون السـيد عمـر 

بونغو في جهود التيسير. 
ووافق حزب تحرير شعب الهوتو - قوات التحرير الوطني على التفاوض مع الحكومـة  - ٢٨
الانتقالية إذا قبلت تلك الحكومة المقترحـات المتضمنـة في الوثيقـة الإطاريـة الـتي قدمتـها قـوات 
التحرير الوطني منذ شهرين ولم تتلق ردا خطيـا عليـها. وفيمـا يتعلـق بوحـدة الحمايـة الخاصـة، 
أوضح كل من الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - جبهة الدفاع عن الديمقراطيـة وحـزب 
تحرير شعب الهوتو - قوات التحرير الوطـني أنـه لـن توجـد لديـهما اعتراضـات علـى ذلـك مـا 
دامت القوة تقصر عملها علـى توفـير الحمايـة للقـادة العـائدين مـن المنفـى. وبـالرغم مـن ذلـك 
الموقف الإيجابي، كثف الس الوطني للدفاع عن الديمقراطية - جبهة الدفـاع عـن الديمقراطيـة 
وحزب تحرير شعب الهوتو - قوات التحرير الوطنية الهجمـات علـى المدنيـين. وفي الأيـام الـتي 
ـــن ٣٠ مدنيــا واضطــر عشــرات التلاميــذ إلى  أعقبـت إنشـاء الحكومـة الانتقاليـة، قتـل أكـثر م

الهروب من مدارسهم. ولحسن الحظ عادوا، باستثناء قلة منهم، دون أن يصابوا بأذى. 
وفي أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، طلب السيد مانديلا إلى الأمم المتحدة أن تقيم اتصالا مـع  - ٢٩
الس الوطني للدفاع عن الديمقراطيـة - جبهـة الدفـاع عـن الديمقراطيـة وحـزب تحريـر شـعب 
الهوتـو - قـوات التحريـر الوطـني لإشـعارهما بالأولويـة الـتي يوليـها اتمـع الـدولي لهـدف إبــرام 
اتفاق لوقف أعمال القتال/وقف إطلاق النار ولتشجيعهما على الشروع في المفاوضـات. وقـد 
أسندتُ هذه المهمة إلى ممثلي الخـاص في بورونـدي. وقـد قـام منـذ ذلـك الحـين بتوسـيع نطـاق 
الاتصالات مع الجماعات المسلحة. وفي أيار/مايو الماضي، التقت بعثة مجلس الأمـن إلى منطقـة 
ـــة إلى  البحـيرات الكـبرى بالجماعـات المسـلحة لهـذا الغـرض نفسـه. وفي حـين أن الجـهود الرامي
إاء القتال في بوروندي ينبغي أن تستمر، فإنه سيلزم أن يتقيد جميـع المتحـاربين، كحـد أدنى، 
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بالتزام شامل مؤداه حماية أرواح المدنيين وحماية الوسائل الـتي تكفـل لهـم البقـاء الاقتصـادي في 
خضم الظروف الصعبة الناجمة عن الحرب. ويوالي منسق الشؤون الإنسانية في بوروندي بـذل 
جهوده مع المتحاربين لكفالـة انفتـاح السـبيل إلى المسـاعدة الإنسـانية دون قيـد أمـام السـكان. 
ــة إلى  وسـتواصل الأمـم المتحـدة الدعـوة إلى وقـف أعمـال القتـال وتقـديم الدعـم للجـهود الرامي

التوصل إلى حل سياسي للصراع. 
ويقضي اتفاق أروشا بنشر قـوة لحفـظ السـلام تابعـة للأمـم المتحـدة بغـرض المسـاعدة  - ٣٠
علـى تنفيـذ الاتفـاق. وقـد شـرعت الأمانـة العامـة في التخطيـط التحوطـي للنشـر المحتمـل لبعثــة 
لحفظ السلام طبقا للفصل السادس من ميثاق الأمم المتحدة، بمجرد التوصـل إلى اتفـاق لوقـف 
إطـلاق النـار بـين المتحـاربين. ولهـذا الغـــرض، انتــدب مستشــار عســكري إلى مكتــب الأمــم 
المتحدة في بوروندي الكائن في بجمبورا، وهو يواصـل عملـه بتنسـيق وثيـق مـع إدارة عمليـات 

حفظ السلام. 
 

المساعدة الإنسانية والإنمائية   خامسا -
فضـلا عـن الإصابـات البشـرية الناجمـة عـن الحـرب مباشــرة، لا يــزال الصــراع الــذي  - ٣١
يعصـف ببورونـدي منـذ أمـد طويـل يعطـــل تنميتــها الاجتماعيــة والاقتصاديــة. ويتمثــل أحــد 
التحديـات الـتي لا تـزال تجابـه بورونـدي في تحقيـق اسـتقرار الاقتصـاد وتعزيـز الانتعـاش. وقـــد 
انخفض كثير من المؤشرات الاجتماعية لهـذا البلـد إلى أقـل مـن المسـتوى الـذي كـان عليـه منـذ 
عشـرين سـنة. فحصـة الفـرد مـن النـاتج المحلـي الإجمـالي الـتي كـــان متوســطها ٢٤٠ دولارا في 
ـــا بمبلــغ ١٢٠ دولارا. ويتجــاوز الديــن الخــارجي بليــون  الفـترة ١٩٨٠-١٩٨٥، تقـدر حالي
دولار (١٧٥ في المائة من الناتج المحلي الإجمالي) بينما تبلغ نسبة خدمـة الديـون وحدهـا ١٢٤ 
في المائـة مـن القيمـة الكليـــة للصــادرات مــن الســلع والخدمــات. وفي هــذه البيئــة الاقتصاديــة 
الشديدة التدهور، تندر بشكل متزايد، في كل من القطاعين الخاص والعام، الفـرص الـتي تتيـح 

اكتساب الحد الأدنى من الدخل اللازم لإقامة الأود. 
وأثّر الدمار الذي أصاب البنية الأساسية الاجتماعية، إلى جانب الافتقـار إلى الصيانـة،  - ٣٢
ــة  تأثـيرا مخربـا علـى عمليـة توفـير الخدمـات الاجتماعيـة، وأدى ذلـك إلى تدهـور شـديد في حال
الصحـة الوطنيـة وتنـاقص في إمكانيـة الحصـول علـى الميـاه النظيفـة وتقلـــص في فــرص التعليــم. 
ونتيجة لذلك، انخفض متوسط العمر المتوقع عند الـولادة مـن ٥٣,٨ سـنة في عـام ١٩٩٣ إلى 
٤٢,٨ سنة في الوقت الراهن؛ وأصبحت نسـبة السـكان الذيـن يعيشـون دون حـد الفقـر تبلـغ 
حاليا ٥٨ في المائة، بعد أن كانت ٣٩ في المائة في عـام ١٩٩٣. والميـاه الصالحـة للشـرب غـير 
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متاحة إلا لنسبة ٥٢ في المائة من السكان. وانخفض المعدل الإجمالي لنسـبة الملتحقـين بـالمدارس 
الابتدائية من ٧٠ في المائة في عام ١٩٩٢ إلى ٣٧ في المائة حاليا. 

وتتزايد حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز بمعـدل ضخـم: إذ يقـدر  - ٣٣
أن ٢٠ في المائــة من سكان المناطـــق الحضرية و ٦ في المائة من سكان المناطق الريفيـة في البلـد 
مصابون بالفيروس، ويتجاوز عدد الذين تيتموا بفعل متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيـدز) 
٠٠٠ ١٦٠. وتشــتد وطــأة هــذا الوضــع العــام بفعــل بقــاء عــدد يقــارب ٠٠٠ ٩٠٠ مــــن 
البورونديــين مشــردين منــذ فــترة طويلــة، داخليــا وخارجيــا، ومــن جــراء حــالات الجفـــاف 
المتكررة. وقد حدث في عام ٢٠٠٠ نقص جديد في إنتاج القطاع الزراعـي، الـذي يسـتوعب 

٩٠ في المائة من القوة العاملة وتبلغ حصته في الناتج المحلي الإجمالي ٥٤ في المائة. 
وتتسم الحالة الإنسانية حاليا بالهشاشة ومن المرجح بالنظر إلى تزايد أعمـال القتـال أن  - ٣٤
تتفـاقم. ولا تـزال توجـد أجـزاء مـن البلـد يسـتحيل أن تصـل إليـها المسـاعدة الإنسـانية بســبب 
انعــدام الأمــن. بيــد أن محــاصيل الــدورة الزراعيــة لعــــام ٢٠٠١ (أيلـــول/ســـبتمبر ٢٠٠٠ – 
آب/أغسـطس ٢٠٠١) كـانت مرضيـة، وأمكـن ملاحظـة حـــدوث تحســن ملمــوس في الحالــة 
التغذوية منذ أيار/مايو ٢٠٠٠، وخلص تقييم مشترك أجراه في حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ خـبراء 
من منظمة الأمـم المتحـدة للأغذيـة والزراعـة وبرنـامج الأغذيـة العـالمي ومنظمـة الأمـم المتحـدة 
للطفولـة (اليونيسـيف) ووزارتي الزراعـة والصحـة البورونديتـين إلى أن الحالـــة لا تــزال حرجــة 
حيـث أن مسـتويات سـوء التغذيـة تفـوق المسـتويات المسـجلة في نفـس هـذه الفـترة مـــن العــام 

الماضي. 
ولم تتحقق المخاوف من تجدد تفشي الملاريا على نطـاق ضخـم في الفـترتين حزيـران/  - ٣٥
يونيه – تموز/يوليه وأيلول/سبتمبر – تشرين الأول/أكتوبر. وكان وباء الملاريا قد تفشـى علـى 
نحو غير مسبوق في البلد بأكمله (ووصل للمرة الأولى إلى المنـاطق المرتفعـة) فقفـزت معـدلات 
الإصابة في تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠ بحيث بلغ عدد المرضى الذين سـجلوا في المستشـفيات 
والمراكـز الصحيـة ٧١٢ ٧٢٢ مريضـا (مقـابل ٥٩٣ ١٦٢ مريضـــا في تشــرين الثــاني/نوفمــبر 
١٩٩٩). وظل عدد مرضى الملاريا يتنـاقص منـذ ذلـك الحـين إلى أن بلـغ ٨٦٩ ١٣٤ مريضـا 
في أيلـول/سـبتمبر. وفي آب/أغسـطس ٢٠٠١، حظـرت وزارة الصحـة البورونديـة الاســـتمرار 

في استعمال �الكلوروكوين� كدواء مضاد للإصابة بالملاريا لأنه عديم المفعول. 
ويعكـف فريـق الأمـم المتحـدة القطـري في بورونـدي حاليـا علـى إعـداد دراســـة علــى  - ٣٦
النطــاق الوطــني للأحــوال الســائدة في الواقــع الــتي يوجــد فيــها المشــردون داخليــــا لتحديـــد 
الاستراتيجيات التي تكفـل تحسـين المسـاعدة المقدمـة لهـم. ويقـوم فريـق المتابعـة التقـني في إطـار 



1201-62581

S/2001/1076

التشاور وتوفير الحماية للمشردين داخليا بوضع استراتيجيات بشأن كيفية مسـاعدة المشـردين 
داخليـا، وخصوصـا في مقاطعـة بجمبـورا الريفيـة. وبغيـة تحسـين المتابعـة بشـأن حالـــة المشــردين 
داخليا على المستوى اتمعي، ستعين نقاط اتصال مجتمعية لتقوم بتوفير هذه المعلومـات بصفـة 
منتظمـة. ولكفالـة توفـير المسـاعدة الإنسـانية أيضـا للسـكان المقيمـين في المنـاطق الـتي تتعــذر أو 
تنعـدم إمكانيـة الوصـول إليـها، سـيجري تحديـد نقـاط اسـتراتيجية للتوزيـع في كـل مجتمـع مـــن 
اتمعات المحلية. وفي أعقاب المعـارك الـتي وقعـت بـين الجيـش وفصـائل المتمرديـن في منتصـف 

أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، تشرد عدد من المدنيين يقدر بـ ٠٠٠ ٢٠ شخص. 
وهناك حوالي ٠٠٠ ٣٦٠ شـخص يعيشـون في مخيمـات للاجئـين في جمهوريـة تترانيـا  - ٣٧
المتحـدة، عـاد منـهم إلى الوطـن نحـــو ٠٠٠ ٢٠ شــخص مــن تلقــاء أنفســهم. وفي ٤ تشــرين 
الأول/أكتوبر، طلبت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين من المنظمات غـير الحكوميـة أن 
تنشـئ مراكـز عبـور للاجئـين العـائدين في مقاطعـات ماكامبـــا وروييجــي وروتانــا. وأوفــدت 
مؤخرا بعثة تقييمية إلى المقاطعات الشمالية لتحديد ما إن كان يمكـن بـدء برنـامج للإعـادة إلى 
الوطن في هذه المناطق أيضـا. ووافـق مكتـب تنسـيق الشـؤون الإنسـانية في بورونـدي علـى أن 
يتولى إدارة المكتب المشترك بـين الوكـالات في روييجـي، الـذي كـانت تديـره سـابقا مفوضيـة 
للأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. وينبغي في الوقت الراهـن رصـد حـالات العـودة الطوعيـة مـن 

جمهورية تترانيا المتحدة وتنسيقها على نحو محكم. 
وقـد دأبـت الأمـم المتحـدة طـوال هـذه الأزمـة الـتي بلغـت سـبع ســـنوات علــى تمويــل  - ٣٨
ـــع  الأنشـطة الإنسـانية والإنمائيـة في بورونـدي. وإزاء التفـاقم الحـالي في الحالـة الإنسـانية، تضطل
الأمـم المتحـدة بعـدد مـن المبـادرات الجديـدة، منـها بروتوكـول لحمايـة المشـردين داخليـا وقّعـــه 
منسـق الشـؤون الإنسـانية المقيـم ووزيـر حقـوق الإنسـان. ويتيـح هـذا الـبروتوكول قيـام أفرقــة 
مشـتركة (الحكومـة – مجتمـع الأنشـطة الإنسـانية) بالمتابعـة الشـاملة للعـــودة الآمنــة للمشــردين 
داخليا واحتــرام حقوق الإنسان والمبـادئ الإنسانيـــة. وفيمـا يتعلـــق بمـا بعـد مرحلـة الأنشـطة 
الإنسانية، لا تزال الأمم المتحدة أحد مصـادر الدعـم الرئيسـية لـبرامج التنميـة اتمعيـة الراميـة 
إلى تحسين الأحوال المعيشية والمسـاعدة علـى إعـداد اتمعـات المحليـة لاسـتيعاب العـائدين مـن 

اللاجئين ومن المشردين داخليا. 
وقد تبرعت جهات مانحة عديدة لمشروع المساعدة اتمعية المباشرة الذي يضطلـع بـه  - ٣٩
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، والـذي يشـمل الأنشـطة المـدرّة للدخـــل، والإنتــاج الزراعــي، 
والتعليـم، والصحـة، والموئـل، وبنـاء القـــدرات. وهــذه الجــهود ستســتمر (ويلــزم أن تســتمر) 
لتكون سندا لاستراتيجية فعالة لتحقيـق المصالحـة الوطنيـة. ويقـدم البرنـامج الإنمـائي الدعـم إلى 
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الحكومة أيضا إعدادا للاضطلاع بمبادرة رئيسية لتعبئة الموارد من أجل مكافحـة فـيروس نقـص 
المناعة البشرية/الإيدز، وذلك عن طريق تنظيم اجتماع مشاورات قطاعية في جنيف في أواخـر 
عــام ٢٠٠١ في ســياق متابعــة مؤتمــر بــاريس الــذي عقــده المــانحون في عــام ٢٠٠٠ بشــــأن 

بوروندي. 
 

الآثار الإدارية والمالية   سادسا -
سـيتيح الاتفـاق بشـأن القيـادة الانتقاليـة وإنشـاء حكومـة انتقاليـة في ١ تشـرين الثـاني/  - ٤٠
نوفمبر ٢٠٠١ إعادة عملية السلام إلى بوروندي. وعندما يحـدث ذلـك، سـينتقل رئيـس لجنـة 
رصـد التنفيـذ إلى بوجومبـورا وسـينتقل مكـان اجتماعـات اللجنـة أيضـا مـــن أروشــا إلى تلــك 
المدينة عندما تتخذ التدابير الأمنية المناسبة لحماية أعضاء اللجنة والزعماء العائدين من المنفى. 

ـــذ إلى بورونــدي أن تعــزز الأمــم المتحــدة، تحــت  وسـتتطلب إعـادة لجنـة رصـد التنفي - ٤١
مسؤولية رئيس اللجنة، مختلف المكاتب والكيانات التي أنشأا في الميدان لدعم عمليـة السـلام 
في بوروندي. ودعم الأمم المتحدة لعملية السلام يقدم حاليا عن طريق مكتـب الممثـل الخـاص 
للأمـين العـام لمنطقـة البحـيرات الكـبرى في نـيروبي، ومكتـب الأمـم المتحـــدة في بورونــدي، في 
بوجومبورا، والمستشار السـامي لـدى الميسـر في دار السـلام. وأنشـئ، إضافـة إلى ذلـك، فريـق 
عمل مشترك معني ببوروندي يتكون من ممثلين عن إدارة الشـؤون السياسـية، وإدارة عمليـات 
حفـظ السـلام، ومكتـب الشـؤون القانونيـة، ومكتـب تنسـيق الشـــؤون الإنســانية ، ومفوضيــة 
الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين. ومكتب منسق الأمم المتحدة لشـؤون الأمـن، وبرنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي، وصندوق النقد الدولي، والبنك الدولي، وذلك لتحسين التنسيق بـين مكـاتب 

الأمانة في المقر وفي الميدان. وترأس إدارة الشؤون السياسية الفريق العامل المشترك هذا. 
وجديـر بالاشـارة، في سـياق الدعــم الــذي تقدمــه الأمــم المتحــدة إلى عمليــة أروشــا  - ٤٢
للسلام، أني عينت في تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٨ مستشارا ساميا لدى ميسر عمليـة السـلام 
في بورونـدي (انظـر S/1998/968). ويواصـــل المستشــار الســامي مســاعدة الميســر وفريقــه في 
أروشا إلى أن يتم التوصل إلى اتفاق بشأن ترتيبات انتقاليـة خـلال مؤتمـر القمـة الخـامس عشـر 
لمبادرة السلام الإقليمية. وهو يساعد رئيس لجنة رصد التنفيذ في تنظيم وتيسير الاجتماعات. 
وعندما خلف السيد مانديلا يوليوس نيريري كميسر لعمليـة السـلام في بورونـدي في  - ٤٣
العـام المـاضي، قـررت أن أعـزز دور الأمـم المتحـدة في الجـهود الـتي يبذلهـا اتمـع الـدولي فيمــا 
يتعلق ببوروندي. وأعلمـت رئيـس مجلـس الأمـن آنـذاك بقـراري تعيـين السـيد دنكـا كممثلـي 
الخاص لمنطقة البحيرات الكبرى، علـى مسـتوى الأمـين العـام المسـاعد، وتعيينـه كممثـل لي في 
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/S). ومثلما سـبق  اجتماعات ومداولات عملية أروشا للسلام في بوروندي (انظر 1999/1296
أن ذكـرت، عينـت فيمـا بعـد السـيد دنكـا رئيسـا للجنـة رصـد التنفيـذ، وذلـك بالتشـــاور مــع 

الميسر. 
وأنشـئ مكتـب الأمـم المتحــدة في بورونــدي في تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٣، إثــر  - ٤٤
انقلاب ٢١ تشرين الأول/أكتوبر ١٩٩٣ والأحداث المأساوية التي تبعته في ذلك البلـد. وقـام 
المكتب، منذ انشـائه بـدور نشـط وبنـاء في مسـاعدة الأطـراف في عمليـة السـلام، فيمـا يتصـل 
ببنـاء شـراكة سياسـية داخليـة، وفي محادثـات أروشـا للسـلام، وفي توفـير المعلومـات والتحـــاليل 
والمشورة لادارة الشؤون السياسية. ومثلما ذكرت في رسالتي إلى رئيس مجلس الأمـن المؤرخـة 
٢ تشـرين الثـــاني/نوفمــبر ١٩٩٩ (S/1999/1136)، ســيتعين علــى مكتــب الأمــم المتحــدة في 
بورونـدي حالمـا يتحقـق اتفـاق سـلام أن يضطلـع بمسـؤوليات إضافيـة في مرحلـة بنـــاء الســلام 
خـلال الفـترة الــتي ســتعقب انتــهاء الصــراع، بغــرض المســاعدة في ترســيخ الســلام والأمــن. 
وسيسـتدعي ذلـك تقـديم المسـاعدة في تنفيـذ اتفـاق الســـلام، وفي إنشــاء مؤسســات جديــدة، 

وسيستدعي أيضا تقديم الدعم لمختلف تدابير الاصلاح المتوخاة في الاتفاق. 
ومع عودة لجنة رصد التنفيذ إلى بوروندي، يجب تعديل الـدور الأساسـي الـذي يقـوم  - ٤٥
به المكتب وإعادة تركيز أعماله. ونظرا إلى أن الدور السياسي الذي تقوم به الأمم المتحـدة في 
بوروندي نابع أساسا الآن مـن مسـؤولياا كرئيـس للجنـة رصـد التنفيـذ، سـوف تعـاد هيكلـة 
وتعزيـز موظفـي المكتـب ومـوارده ليدعـم أيضـا رئيـس اللجنـة، بمـا في ذلـك عـن طريـق تقـــديم 
الخدمات إلى اجتماعات اللجنة ومجلسها التنفيذي. ويمثل الاتفاق الذي تم التوصـل إليـه بشـأن 
القيادة الانتقالية والأولوية التي ستعطى إلى الجهود الرامية إلى التوصل إلى اتفـاق بشـأن اطـلاق 

النار عبئا إضافيا إلى أعمال اللجنة نفسها. 
وســيتطلب ذلــك زيــادة عــدد الموظفــين وزيــادة مــوارد مكتــب الأمــــم المتحـــدة في  - ٤٦
بوروندي لتكون له الخبرة والقدرة اللازمتان لتقـديم دعـم كـاف إلى أعمـال اللجنـة والأنشـطة 
ذات الصلـة في بورونـدي وسـيجمع حضـور الأمـم المتحـــدة السياســي الجديــد في بورونــدي، 
تحـت اشـراف مكتـب رئيـس اللجنـة، بـين أنشـطة أمانـة اللجنـة والـدور السياسـي الـذي كـــان 
مناطا من قبل بمكتب الأمم المتحدة في بوروندي. وسيكون صـافي الاحتياجـات الإضافيـة مـن 
الموظفـين ١٦ وظيفـة دوليـة، بمـا فيـها وظيفـة رئيـس اللجنـــة (أمــين عــام مســاعد). وســيلحق 
بالمكتب أيضا عدد صغير من المستشارين العسكريين وأفراد الشرطة المدنيـة لمواصلـة التخطيـط 

لامكانية نشر بعثة لحفظ السلام. 
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وتجتمـع لجنـة رصـد التنفيـذ مـرة كـل شـهرين منـذ كـانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠١ ومــن  - ٤٧
المتوقع أن تجتمع من جديد، بعد اجتماعـها في تشـرين الأول/أكتوبـر، قبـل ايـة هـذا العـام في 
بوجمبـورا. وتحملـت الأمـم المتحـدة تكلفـة عقـد الاجتماعـات بمعـدل حــوالي ٠٠٠ ٢٥ دولار 
لكـل دورة. وتبلـغ التكلفـة المتصلـة بأربعـة خـبراء قـانونيين تقدمـهم الأمـم المتحـدة إلى اللجنـــة 
المستقلة للتحقيق في مسألة المساجين السياسيين (انظر الفقـرة ١٢ اعـلاه ) وبأنشـطتهم بحـوالي 

٠٠٠ ٢٠٠ دولار. 
وفيما يتعلق بتمويل الأنشطة الإنسانية والانمائية، لا زلت أولي أهمية خاصـة إلى النـداء  - ٤٨
المشترك بين الوكالات الصادر في عام ٢٠٠١. ورد مجتمـع المـانحين، الـذي لم يتجـاوز ٤١ في 
المائـة، لا يكفـي إلى حـد الآن لتلبيـة الاحتياجـات، حـتى مـع أخـذ محدوديــة قــدرة الاســتيعاب 

بسبب ظروف انعدام الأمن الراهنة، في الاعتبار. 
 

ملاحظات   سابعا -
أمكـن، بفضـل تفـاني السـيد مـانديلا وجـهوده الـتي لا تكـل، تحقيـــق تقــدم واضــح في  - ٤٩
الجهود الرامية إلى التوصل إلى تسوية تفاوضية للتراع في بوروندي. وكان القرار الـذي اتخذتـه 
مبـادرة السـلام الإقليميـة بشـأن القيـادة الانتقاليـة خطـوة حاسمـة نحـو حـل مسـألة مـــن أصعــب 
المسـائل العالقـة الـتي وقفـت في طريـق تنفيـذ اتفـــاق أروشــا تنفيــذا كــاملا. ومــن المشــجع أن 
المفاوضـات بـين الموقعـين البورونديـين علـى المؤسســـات الانتقاليــة تقدمــت بســرعة ممــا سمــح 
بالشروع في المرحلة الانتقالية، مثلما كـان مقـررا يـوم ١ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١. وأود 
ـــت الحكومــة  في هـذا الصـدد الاعـراب عـن تقديـري الكبـير لحكومـة جنـوب أفريقيـا الـتي مكن
الانتقاليـة مـن الشـروع في عملـها، بإيفـاد قـوات إلى بورونـدي لحمايـة الزعمـاء العـــائدين مــن 
ـــات غانــا ونيجيريــا  المنفـى واشـتراكهم في المؤسسـات الانتقاليـة. وإني أثـني أيضـا علـى حكوم
والســنغال لالتزامــهم بإرســال قــوات إلى جــانب وحــدة الحمايــــة التابعـــة لجنـــوب أفريقيـــا. 
وستواصل الأمم المتحدة من جانبها دعم ومساعدة عملية السلام عن طريـق الاشـتراك النشـط 

في رئاسة لجنة رصد التنفيذ. 
ويبرز التقدم الذي أحرز بشـأن الترتيبـات الانتقاليـة الحاجـة الملحـة إلى وقـف الاقتتـال  - ٥٠
ليتسنى تنفيذ اتفاق أروشا تنفيذا كاملا. وفي هذا الصدد، تكتسي جهود نائب رئيـس جنـوب 
أفريقيـا، زومـا، والدعـم النشـط الـذي يقدمـه رئيـس غـابون، عمـر بونغـو، أهميـة حيويـــة. وإني 
أدعـو مـــن جديــد الجماعــات المســلحة إلى التفــاوض لوقــف الاقتتــال والانضمــام إلى عمليــة 
السلام. وستواصل الأمم المتحدة جهودها للتعجيل بإبرام اتفـاق بوقـف القتـال، بالتشـاور مـع 

الميسر. 
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ومع استمرار التقدم الذي تحرزه الأطراف البورونديـة، سـيتعين علـى اتمـع الـدولي  - ٥١
زيادة إسهامه لدعم تنفيذ اتفاق أروشا تنفيـذا كـاملا. أمـا بالنسـبة لـدور الأمـم المتحـدة، فـإني 
أعتزم أن أقدم إلى مجلس الأمن، بمجرد أن تسمح الحالـة بذلـك، مقترحـا بشـأن حضـور الأمـم 
المتحدة في بوروندي يعزز مختلف الإسهامات التي ينبغي لمنظومة الأمم المتحـدة أن تقدمـها إلى 

عملية السلام. 
ويدعو اتفاق أروشا أيضا اتمـع الـدولي إلى الإسـهام في تعزيـز السـلام في بورونـدي  - ٥٢
بمساعدة البلد في جهوده الإنسانية والإنمائية وجهود الإعمار. وسيتطلب ذلك تعـاون منظومـة 

الأمم المتحدة في ذلك البلد تعاونا وثيقا مع رئيس لجنة رصد التنفيذ وتنسيق أنشطتها معه. 
ـــن المبــادرات لدعــم المؤسســات  وفيمـا يتصـل بالجـانب الإنمـائي، يجـري اتخـاذ عـدد م - ٥٣
الانتقالية في إطار برنـامج الحكـم الجيـد. ولا يمكـن التشـديد بمـا فيـه الكفايـة علـى أهميـة توفـير 
التمويل الكامل للأنشـطة الإنسـانية والإنمائيـة المتوخـاة في النـداء المشـترك بـين الوكـالات لعـام 
٢٠٠١. وفي سـياق مؤتمـر بـاريس للمـانحين المعقـود في كـانون الأول/ديسـمبر المـاضي، ونظــرا 
للتقـدم المحـرز مؤخـرا في عمليـة السـلام، أدعـو المـانحين إلى الاسـتجابة بسـخاء إلى ذلـك النـــداء 
والوفاء بالتبرعات التي أعلنوها في مؤتمر باريس، لا سيما وقد أقيمت الحكومـة الانتقاليـة. وفي 
الوقت نفسه، أود أن أدعو من جديد جميع المعنيين بتيسير أنشطة مقدمي المسـاعدة الإنسـانية، 

في ظروف آمنة وبدون عراقيل. 
وما كان للتقدم المحرز في عملية السلام في بوروندي أن يتحقـق لـولا مبـادرة وإسـهام  - ٥٤
زعماء المنطقة دون الإقليمية والتفاني والجهود التي لا تكـل مـن طـرف اثنـين مـن كبـار رجـال 
الدولة في أفريقيا، الفقيد يوليوس نيريري، والسيد مانديلا، وكذلك الدعم السخي والتشـجيع 
الكبير من اتمع الدولي. ومنذ أن تولى السيد مانديلا المسـؤولية الصعبـة لميسـر عمليـة السـلام 
في بوروندي في ١ كانون الثــاني/ينـاير ١٩٩٩، حـث الأطـراف البورونديـة، في مهمـة يقـارب 
إنجازها المستحيل أحيانا، على وضع مصلحة الشـعب البورونـدي فـوق مصلحـة أي طائفـة أو 
حـزب، والسـعي إلى حـل خلافـام بالوســـائل الســلمية والديمقراطيــة. وقــد نجحــت جــهوده 

وسنظل دائما ممتنين له، شاكرين فضله. 
وأكـد مجلـس الأمـن في مناسـبات عديـدة دعمـه الشـديد لعمليـة السـلام في بورونـــدي  - ٥٥
وللجهود التي لا تكل التي يبذلها الميسر والقائمين بمبادرة السلام الإقليميـة. وقـد أعربـت أيضـا 
عن دعمي وتقديري لتلك الجهود وعن إعجابي ـا وأعربـت عـن إصـرار الأمـم المتحـدة علـى 
بذلك قصاراها للتوصـل إلى تسـوية تفاوضيـة للـتراع في بورونـدي. والآثـار الإنسـانية الخطـيرة 
للتراع، وآثاره السلبية على منطقة تعاني أصلا من المشاكل، والخطر المحدق من انفجــار العنـف 
ـــها علــى اتمــع الــدولي مواصلــة الاهتمــام ببورونــدي علــى ســبيل  العرقـي عوامـل تحتـم كل

الأولوية. 
 


